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consequently we lost our home back in Artesia and that’s one of the reasons we just decided to stay
because we just didn’t have any money to go back.

M: And nothing to go back to, huh?
L: Yeah, and
M: You lost it that same summer?

L: Shortly after. And we actually stayed one year, the whole family stayed one year and at that time you
know | got enrolled in school, at Forest Grove High School, and my sister was taking, um, some
vocational training, and then the following year, after the summer, this would be the summer of
seventy-one, seventy? Yeah, so after the summer of seventy we were able to save money to go back
home. And so we all went back home to New Mexico. And | dropped my mom off and my sister and my
brothers and | decided to come back to Oregon on my own cause | was already in school so | wanted to
finish school. And so that’s what | did and | lived on my own since | was 17.

M: So your sister and your mother stayed down there, just for a while or for a long time?
L: They stayed down there for about two years.
M: And then did they return to ?

L: Eventually they came back, yeah, and this was after | was married and so | had, uh, | met my wife
here and we were married probably a year or two and then my sister came up first and then we sent for
my mom and they lived with me until they were able to get their own place.

M: When you first came up and worked that first summer, you already said since you were a kid you
maybe didn’t pay as much attention as perhaps your mother did to what was going on. Did she feel
pretty bad about what had happened or?

L: | think she did. And | think my mom was always an assertive type of person. She would never let
anyone try to take advantage of her. | think that because she fell into this scheme or scam, | think that
her spirit was broken and she kind of gave up after that and she just started to get sick from one thing
after another, and she was never that way, and after that she just kind of deteriorated and her spirit was
gone. She was just so hurt.

29:54

Part two begins here
SECOND HALF OF TAPE RECORDING

M: You also mentioned Centro a little bit earlier in connection with your driver education classes and,
uh, before we started the tape you mentioned that you’'re recently on their board. Uh, | suspect your

awareness at least of Centro goes back a lot longer . . .

L: Sure.
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M: Than that. Can you just tell me about your own involvements with Centro — maybe something from
the earliest class?

L: I remember when, uh ... Centro has always been the center of advocacy for the Hispanic community
in Washington County. Whenever there was a controversy, everyone would meet there. | remember
back as far as 1972, um, | was going there for help or for, you know, when we were gathering forces to
protest something or other. That was always the meeting place, you know. There’s been several
different activists that have been involved with that, even, um, some that are still around and maybe not
already retired and things like that, but, you know, | remember vividly several people, Jose linedeen
being one of them, Leonardo Disero from Gaston being another. So, you know, it’s always been much,
uh, a big part of the Hispanic community here. There’s nothing that goes on there that just about all the
Hispanics don’t hear about, you know, so they’re very involved with the community, | think more so
now, when Sebino came, it’s diversified into other types of programs. Before it was mostly just
advocacy type, you know, if you have a problem just come here, we’ll show you where to go and what
to do. Now it’s expanded to not only feeding people, uh, and providing a place to gather for work, uh,
to involving cultural learning, you know, where they have certain programs, certain events in the
community where they want people not only to know what their rights are but also to keep up their
culture, you know, awareness. So I’'m very enthused about being part of it now. Before | would just go
there because there was a meeting, a public meeting, and things like that, you know. | always knew who
the director was, | was always involved with that because of my association with the radio station. We
always, you know, shared information and made public announcements and there were things were
happening. So, I've been involved in that respect, but, uh, not, not as much as | am now with all the
programs and the perception, especially because we want it to be a place where, you know,
second, third, fourth generation Latinos can go there to learn — hey, | didn’t know this was a custom in
our culture or is a tradition, you know, that we do this at certain times of the year, at Christmasses or
Paim Sunday or whatever it was, you know. So that’s something that’s really new. So it's been an
experience, so even for me, you know, basically | grew up here in the U.S., | grew up here, so | grew up
with American traditions and, uh, sometimes you have to step back and say, you know, | want to learn
my culture. It’s not just about the language; it’s not just about the food, you know, but it’s what my
grandfathers used to do at different times of the year culturally, you know.

M: Centro provided some support for that.
L: Sure, yeah.

M: Ok, well, | was going to ask you one follow-up question, too, from something we talked about way
back in this interview, and that was you said your own band appeared on radio back there, or in the
early ‘70’s. What was the name of the band?

L: Yeah, [laughs]
M: There was probably more than one

L: Yeah, well, uh, the first band was called Los Gaitos de Norte which translated means The Little
Roosters of the North. (laughs) And then the next one was La Tu Chicano which was, uh, Chicano
Virtue, uh, stating the fact that it was more of a New Age type of thinking. Chicano, the term Chicano,
I’'m sure you’ve probably heard, is mostly used now-a-days by young students actively involved in the
community, um, uh, it’s more of an educational concept, whereas back in the ‘50’s, ‘60’s, not so much
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the ‘70’s but the ‘60’s, it was more of a derogatory term or it was a term that was used mostly by the,
what you might consider gangster-type mentality, you know like hoodlum and, um, if you’re familiar
with the, uh, zoot-suit riots down in LA back then. That’s when those terms started being used.

5:13

L: But because of the new generation, they picked up that word, uh. In the ‘70’s it became popular
again with the movement, people fighting for their rights, advocacy, and it started becoming really
popular. So, that’s where we were at that time, with the band.

M: OK

L: And so it was an interesting period. It was always Spanish music. We never played, you know, any
English music for some reason, maybe one or so, but, uh, it was something that was really easy. But,
um, in those days whenever there was a dance just about everybody came, it was a family event.
Nobody stayed because it was the only entertainment that we had.

M: Only entertainment specifically for your culture?

L: Yeah, yeah.

M: OK, well, | want to thank you very much Lorenzo.

L: Well, it was my pleasure

M: | enjoyed it quite a bit myself. Thank you.

L: Well good, thank you for inviting me.

6:26
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